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耶穌再來與被提
The coming of Jesus and rapture

（太Matthew 24:40-42）
· v（太Matthew 24:40-44）那時，兩個人在田裡，取去一個，撇下一個。兩個女人推磨，取去一個，撇下一個。所以你們要儆醒，因為不知道你們的主是哪一天來到。家主若知道幾更天有賊來，就必儆醒，不容人挖透房屋。這是你們所知道的。所以你們也要預備。因為你們想不到的時候，人子就來了。Two men will be in the field; one will be taken and the other left. Two women will be grinding with a hand mill; one will be taken and the other left. Therefore, keep watch, because you do not know on what day your Lord will come. But understand this: if the owner of the house had known at what time of night the thief was coming, he would have kept watch and would not have let his house be broken into.  So you also must be ready, because the Son of Man will come at an hour when you do not expect him. 
· v（路Luke 17:34-35）我對你們說，當那一夜，兩個人在一個床上，要取去一個，撇下一個。兩個女人一同推磨，要取去一個，撇下一個。I tell you, on that night two people will be in one bed; one will be taken and the other left. Two women will be grinding grain together, one will be taken and the other left.
· v（路Luke 21:34-35）「你們要謹慎，恐怕因貪食、醉酒，並今生的思慮累住你們的心，那日子就如同網羅忽然臨到你們；因為那日子要這樣臨到全地上一切居住的人。Be careful, or your hearts will be weighed down with dissipation, drunkenness and the anxieties of life, and that day will close on you unexpectedly like a trap. For it will come upon all those who live on the face of the whole earth. 
1. 不要貪食 Not be in dissipation
2. 不要醉酒 not be drunk
3. 不要被今生的思慮累住你們的心 not let the anxieties of life weigh your heart down. 
· 被今生的思慮所控制，是被你的煩惱憂慮所纏擾，成為網羅。當你被某件事、某個人所擄掠，網羅就臨到你。如何脫離這網羅呢？To be controlled by the anxieties of life means that you are weighed down by your worries and concerns that become a trap. When you are captive to certain things or person, then the trap comes upon you. So how to escape from this trap?
· v（林前1Corinthians 15:51-53）我如今把一件奧秘的事告訴你們。我們不是都要睡覺，乃是都要改變。就在一霎時，眨眼之間，號筒要響，死人要復活成為不朽壞的，我們也要改變。這必朽壞的，總要成為不朽壞的。這必死的，總要變成不死的。Listen, I tell you a mystery: We will not all sleep, but we will all be changed --- in a flash, in the twinkling of an eye, at the last trumpet. For the trumpet will sound, the dead will be raised imperishable, and we will be changed. For the perishable must clothe itself with the imperishable, and the mortal with immortality. 
· 以諾與神同行三百年，被神取去沒有經過死。以利亞被旋風接上升，也沒有經過死。Enoch walked with God for three hundred years and was taken away without going through death. Elijah was taken up in a whirlwind and also did not go through death.
· 我們的脾氣要改變、懶惰要改變、貪食要改變。改變要叫我們必朽壞的成為不朽壞的，必死的成為不死的。Our temper must change; our laziness needs to change; our dissipation needs to change.  The change will make the perishable become imperishable and the mortal become immortality. 
· 朽壞的人生，如何成為不朽壞的呢？就是有神來的方向，有被提的盼望。 How to let the mortal become immortality? Is to have the direction from God and the hope of rapture.
· v（帖前1Thessalonians 4:13-17）論到睡了的人，我們不願意弟兄們不知道，恐怕你們憂傷，像那些沒有指望的人一樣。我們若信耶穌死而復活了，那已經在耶穌裡睡了的人，神也必將他與耶穌一同帶來。我們現在照主的話告訴你們一件事；我們這活著還存留到主降臨的人，斷不能在那已經睡了的人之先。因為主必親自從天降臨，有呼叫的聲音和天使長的聲音，又有神的號吹響；那在基督裡死了的人必先復活。以後我們這活著還存留的人必和他們一同被提到雲裡，在空中與主相遇。這樣，我們就要和主永遠同在。Brothers, we do not want you to be ignorant about those who fall asleep, or to grieve like the rest of men, who have no hope.  WE believe that Jesus died and rose again and so we believe that God will bring with Jesus those who have fallen asleep in him.  According to the Lord’s own word, we tell you that we who are still alive, who are left till the coming of the Lord, will certainly not precede those who have fallen asleep. For the Lord himself will come down from heaven, with a loud command, with the voice of the archangel and with the trumpet call of God, and the dead in Christ will rise first. After that, we who are still alive and are left will be caught up together with them in the clouds to meet the Lord in the air.
· 死人復活是一定的，是不容懷疑的。耶穌再來的時候，祂在半空中的時候，還沒有死的人，要等到在墳墓的人復活了，然後才一起升天。這是奧秘的帖撒羅尼迦前書，是我們人生的價值、盼望。The resurrection of the dead is certain and has no room for doubt. When Jesus comes and waits in the air, those who are still alive have to wait for those in the tomb to be raised first to be caught up together with them. This is the mysterious First Thessalonian and is our life’s value and hope.
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